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N° 12 DE MM. GOUTRY ET VERHAEGEN
(sous-amendement à l’amendement n° 6)

Art. 10

Compléter le texte proposé par les mots

«ainsi que des associations de patients agréées.».

JUSTIFICATION

Tout comme au sein de l’AFSCA, un comité consultatif est
créé. Dans la même logique, tout comme à l’agence alimen-
taire, les «consommateurs» (dans ce cas les patients) doivent
être représentés au sein du comité consultatif.

Nr. 12 VAN DE HEREN GOUTRY EN VERHAEGEN
(subamendement op amendement nr. 6)

Art. 10

De voorgestelde tekst aanvullen als volgt:

«en van de erkende patiëntenverenigingen.».

VERANTWOORDING

Net zoals binnen het FAVV, wordt een raadgevend comité
opgericht. In diezelfde logica, moeten zoals dat het geval is
bij het voedselagentschap, ook de ‘verbruikers’ (in dit geval
de patiënten) vertegenwoordigd zijn in het raadgevend co-
mité.

Mark VERHAEGEN (CD&V)
Luc GOUTRY (Cd&V)
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Nr. 13 VAN MEVROUW GERKENS

Art. 10

Het tweede lid vervangen door wat volgt:

«Dit Comité is in ieder geval samengesteld uit:

– vertegenwoordigers van de federale overheid;

– vertegenwoordigers van de sectoren die zijn be-
trokken bij de aangelegenheden waarvoor het Agent-
schap bevoegd is;

– vertegenwoordigers van erkende verenigingen van
gebruikers van de gezondheidszorg en van consumen-
ten;

– vertegenwoordigers van de verzekeringsin-
stellingen;

– de voorzitters van de commissies die zijn opgericht
met toepassing van de in artikel 4, tweede lid, 6°, be-
doelde regelgevingen.».

N° 13 DE MME GERKENS

Art. 10

Remplacer le deuxième alinéa comme suit:

«Ce Comité comprend en tout cas:

– des représentants de l’autorité fédérale;

– des représentants des secteurs concernés par les
matières relevant de la compétence de l’agence;

– des représentants d’associations reconnues d’usa-
gers du système de santé et de consommateurs;

– des représentants des organismes assureurs;

– des présidents des commissions créées en appli-
cation des réglementations visées à l’article 4, alinéa 2,
6°.».

Muriel GERKENS (ECOLO)
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